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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1979 

16 MEI 1979 

ONTWERP 

van dijkenwet 

I. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER BOEYIŒNS 

Art. 16bis (nieuw) 

Een artikel 16bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Gelijk welke daad die de uitvoering van de in het tweede 
lid van artikel 4 bedoelde werken belemmert, wordt gestraft 
met een gevangenisstraf van 8 dagen tot één maand en met 
een geldboete van 1 000 tot 10 000 F. 
De personen die tot voornoemde straf worden veroor­ 

deeld ziin bovendien burgerlijk: aansprakelijk: voor de schade, 
die mede door hun daad, aan in het openbaar en privé 
domein gelegen goederen wordt aangericht. » 

G. BOEYKENS 
R. UYTTENDAELE 

II. - AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BEUL 

Art. 8 

In het tweede lid, op de tweede regel het woord « wordt » 
vervangen door het woord «kan». 

VERANTWOORDING 

Het woord « wordt» duidt op een automatische verplichting voor 
de overheid om te onteigenen. 
Het is onverantwoord dat een dergelijke onontwijkbare verplichting 

aan de gemeenschap wordt opgelegd. 

Zie: 
110 (B. Z. 1979) Nr 1. 

11.0 (S. E. 1979) - N° 2 

Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1979 

16 MAI 1979 

PRO JET DE LOI 

sur les digues 

1. - AMENDEMENT 

PRÉSENTE PAR M. BOEYKENS 

Art. 16bis (nouveau) 

Insérer un article 16bis (nouveau), libellé comme suit : 

« Tout acte qui entrave l'exécution des travaux visés au 
deuxième alinéa de l'article 4 sera puni d'un emprisonne­ 
ment de huit jours à un mois et d'une amende de 1 000 à 
10 000 F. 

Ceux qui sont condamnés à la peine précitée seront en 
outre civilement responsables des dommages causés par leur 
acte aux biens situés dans le domaine public et privé. » 

II. - AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. DE BEUL 

Art. 8 

Au deuxième alinéa, deuxième ligne, remplacer le mot 
«sera» par les mots « pourra être». 

JUSTIFICATION 

Le mot « sera » implique l'obligation automatique pour les pouvoirs 
publics de procéder à l'expropriation. 

Il est injustifié d'imposer à la collectivité une obligation aussi inéluc­ 
table. 

Voir: 
110 (S. E. 1979) No 1. 
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Art. 13 

Het tweede lid van dit artikel aanvullen met wat volgt : 

« Een niet-schorsend beroep tegen dit besluit kan bij de 
Koning door iedere belanghebbende worden ingediend bin­ 
nen dertig dagen na de bekendmaking ervan in het Bel­ 
gisch Staatsblad. Binnen zestig dagen na ontvangst van 
het ter post aangetekende beroep spreekt de Koning zich 
erover uit en betekent onmiddellijk zijn beslissing aan de 
indiener.» 

VERANTWOORDING 

Om de rechtszekerheid volkomen te waarborgen, moet beroep kun­ 
nen worden ingesteld tegen de vijzigingen van de plannen van aanleg. 

A. DE BEUL 

Art. 13 

Compléter le deuxième alinéa de cet article par ce qui 
suit: 

« Tout intéressé peut, dans les trente jours de la publi­ 
cation du présent arrêté par le Moniteur belge, introduire 
auprès du Roi un recours non suspensif contre cet arrêté. 
Dans les soixante jours de la réception du recours introduit 
par lettre recommandée à la poste, le Roi statue sur ce 
dernier et notifie immédiatement sa décision à son auteur. » 

JUSTIFICATION 

Pour garantir pleinement la sécurité publique, un recours doit pou­ 
voir être introduit contre les modifications des plans d'aménagement. 


